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DE: WICHTIG! Lesen Sie diese 
Anleitung sorgfältig. Behalten Sie 
diese für den zukünftigen 
Gebrauch auf.
EN: IMPORTANT! Read this 
manual carefully before use. Keep 
it for future reference.
SL: POMEMBNO! Pred uporabo 
Naj bo za prihodnje reference.

IT:IMPORTANTE! Leggere 
attentamente questo manuale 
riferimenti futuri. 

présent mode d’emploi. Gardez 
le mode d’emploi pour une 
utilisation future.



 Das Baby muss das Gesicht solange zu Ihnen wenden, bis es den

WICHTIG! Lassen Sie stets eine Hand am Baby, bis alle Gurte und Schnallen
geschlossen sind. 

falten Sie die beiden seitlichen Klappen nach
außen und befestigen diese am 
Knopf in der Mitte der Bauchtrage.

und Hüftgurts. Ziehen Sie die Bauchtrage

bilden) 

3. Als nächstes schließen Sie zuerst den 

sobald der Gurt korrekt eingerastet ist. Wenn Sie

fragen Sie eine zweite Person. Mithilfe der

den Gurt enger oder weiter stellen.

4. Schließen Sie nun den Hüftgurt. Auch dieser

TIPP:

empfohlen (näher am Nabel),kleinere Menschen
sollten den Gurt an der Hüfte schließen.

5. Schließen Sie die seitliche Gurtschnalle an der
Trage zuerst nur auf einer Seite. Somit entsteht

6. Setzen Sie das Baby mit dem Gesicht zu Ihrem

Schließen Sie danach die noch offene seitliche
Gurtschnalle über dem Bein des Kindes.
 
WICHTIG: Halten Sie das Kind immer mit einer 
Hand fest, bis alle Gurte sorgfältig geschlossen
sind. 

schließen Sie die Stützschnallen über den

Sie über die Verschlussbänder regulieren.

WICHTIG:  Stellen Sie immer sicher, dass
genug Platz zwischen dem Gesicht Ihres
Babys und Ihnen besteht.
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 befestigen Sie die beiden seitlichen Klappen an

Knopf.

WICHTIG: 
die Beinbänder angebracht werden, um die

Sie das Baby leicht an und ziehen an den 
Verstellungsbänder des Schultergurtes. Zuerst
auf der einen Seite, dann erst auf der anderen.
Das Baby ist richtig positioniert, wenn Sie Ihren
Kopf neigen und dass Baby auf den Kopf küssen

TIPP:

  

 Das Baby muss das Gesicht solange zu Ihnen wenden, bis es den

WICHTIG! Lassen Sie stets eine Hand am Baby, bis alle Gurte und Schnallen
geschlossen sind. 

und Hüftgurts. Ziehen Sie die Bauchtrage

bilden) 

3. Als nächstes schließen Sie zuerst den 

sobald der Gurt korrekt eingerastet ist. Wenn Sie

fragen Sie eine zweite Person. Mithilfe der

den Gurt enger oder weiter stellen.

4. Schließen Sie nun den Hüftgurt. Auch dieser

TIPP:

empfohlen (näher am Nabel),kleinere Menschen
sollten den Gurt an der Hüfte schließen.

5. Schließen Sie die seitliche Gurtschnalle an der
Trage zuerst nur auf einer Seite. Somit entsteht
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sobald es seinen Kopf selbstständig aufrecht halten kann.
WICHTIG! Lassen Sie stets eine Hand am Baby, bis alle Gurte und Schnallen
geschlossen sind.  Wenn das Baby in dieser Position getragen wird, ist die
Befestigung des Beinriemens 

Blick nach innen und schmalem Sitz (3,5 - 8kg).

6. Klappen Sie die Kopfstütze nach unten und befestigen
Sie diesen mit dem Druckknopf an der Bauchtrage.

in die Bauchtrage und stecken Sie das Bein in die 

 

 

6. Setzen Sie das Baby mit dem Gesicht zu Ihrem

Schließen Sie danach die noch offene seitliche
Gurtschnalle über dem Bein des Kindes.
 
WICHTIG: Halten Sie das Kind immer mit einer 
Hand fest, bis alle Gurte sorgfältig geschlossen
sind. 

schließen Sie die Stützschnallen über den

Sie über die Verschlussbänder regulieren.

WICHTIG:  Stellen Sie immer sicher, dass
genug Platz zwischen dem Gesicht Ihres
Babys und Ihnen besteht.

Sie das Baby leicht an und ziehen an den 
Verstellungsbänder des Schultergurtes. Zuerst
auf der einen Seite, dann erst auf der anderen.
Das Baby ist richtig positioniert, wenn Sie Ihren
Kopf neigen und dass Baby auf den Kopf küssen

TIPP:

Gurtschnalle über dem Bein des Kindes.
WICHTIG: Halten Sie das Kind immer mit einer 
Hand fest, bis alle Gurte sorgfältig geschlossen
sind. 
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9. Schließen Sie die seitlichen Gurte an der
Kopfstütze. Achten Sie darauf, dass die
Kopfstütze an der Trage fixiert bleibt.
Die Länge der Gurte kann über die
Verschlussbänder reguliert werden.

2. Ziehen Sie die Bauchtrage wie eine
Weste an. Die Trage sollte dabei auf dem Rücken
liegen.

Sie das Baby leicht und ziehen an den 
Verstellungsbänder des Schultergurtes. Zuerst
auf der einen Seite, dann erst auf der anderen.
Das Baby ist richtig positioniert, wenn Sie Ihren
Kopf neigen und dass Baby auf

WICHTIG: Das Baby sollte sich NIEMALS

TIPP:
sollten unter den Kopfstützschnallen positioniert

über den Schnallen liegen und bequem über
der zusammengeklappten Kopfstütze ruhen. 

STOP! NIEMALS ohne die Hilfe einer 
zweiten Person.
WICHTIG! Das Baby 
Rücken getragen zu werden.

 befestigen Sie die beiden seitlichen Klappen an
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4. Als nächstes schließen Sie den Hüftgurt. Mit

regulieren.

TIPP:

empfohlen (näher am Nabel),kleinere Menschen
sollten den Gurt an der Hüfte schließen.

5.Die zweite Person sollte nun das Baby mitsamt
der Bauchtrage so an Ihrem Rücken platzieren,
als würden Sie es Huckepack tragen. Die Beine
Ihres Kindes sollten um Ihre Taille gehen und die
Arme sollten auf den Schultern liegen.

TIPP:

WICHTIG: 
der zweiten Person gehalten werden!

6. Als nächstes schließen Sie erst die seitlichen
Gurte, danach die Gurte an der Kopfstütze. 

eingerastet ist.

TIPP: Bis alle Gurte korrekt geschlossen sind, 

Weite der Kopfstütze mit den Verschlussbändern
regulieren. 

Sie das Baby leicht an und ziehen an den 
Verstellungsbänder des Schultergurtes. Zuerst
auf der einen Seite, dann erst auf der anderen.

TIPP:

9. Die Hilfe der zweiten Person wird erst dann nicht

wurden.
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Notizen!

• Befolgen Sie IMMER die Anleitung.

niedrigem Geburtsgewicht und Kinder mit medizinischen Beschwerden 
ärztliche Beratung ein.
• Beim Befestigen der Trage, sollte das Kind immer gestützt bzw. gehalten 
werden.
• Das Baby muss das Gesicht solange zu Ihnen wenden, bis es den Kopf 
selbstständig aufrecht

•

• Verwenden Sie NIEMALS die breitere Sitzposition, wenn Sie das Baby in der 
nach außen weisenden Position tragen.

4 Monaten besteht ein

• 
• Verwenden Sie diese Bauchtrage NIEMALS beim Laufen, Trainieren oder 

Stehen oder Sitzen bestimmt.
•
• Verwenden Sie die Trage niemals beim Auto fahren. Verwenden Sie die Trage 
auch nicht als Kindersitz.

• Lassen Sie das Baby nie unbeaufsichtigt in der Trage.
• 

Beine passend in die 
Bauchtrage platziert wurde.
• Verwenden Sie die Bauchtrage nicht mehr, sobald diese beschädigt ist. 
Kontrollieren Sie die Trage 

Verschlüsse. 
•  
damit es gut atmen kann.
•
der Bauchtrage befindet.
• Verwenden Sie diese Bauchtrage nur für Babys zwischen 3,5 kg und 15 kg.
• Achten Sie bitte mit Sorgfalt, dass die Rückentrage Ihren Gleichgewichtssinn 
beeinträchtigen kann.
• Ihr Gleichgewicht kann durch Ihre Bewegungen und die Ihres Kindes 
beeinträchtigt werden.
•
lehnen.
•
•
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1) 
NOTE! Your baby must face toward you until he/she is able to hold their
head upright. 
IMPORTANT! Keep one hand on the baby until all the buckles and straps are
properly fastened.  

1. 
position by folding the flap upward and fastening the

of the carrier body.

2. 
buckle. Hold the carrier so the grey interior of the
shoulder straps and waist belt face you. (The straps

3. With the shoulder straps in place, reach behind
your back to connect the chest/back buckle. If you

buckle. Pull the strap to tighten.

4. 
and pull the strap to tighten.

NOTE: People with longer torsos may find a
higher belt position more comfortable (closer to the

more on the hip.

asten the side closure buckle on on side first.
You will hear a 'click' when the buckle is secure.
This step will create a leg opening on the closed
side.   

6. With the carrier open on one side and the baby
facing you, carefully slide the baby into the carrier
by fitting his/her leg through the leg opening on the
closed side of the carrier.
 
IMPORTANT! Keep one hand on the baby until all
buckles and straps are properly fastened.

7. 

size of the head support by pulling both of the head
support straps.

IMPORTANT! Always make sure there is enough

source of air.
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2) 
IMPORTANT! Your baby must face toward you until he/she is able to hold their
  head upright. 
Keep one hand on the baby until all the buckles and straps are properly fastened.  

1. 

toggle on the waist belt. 

ttach the log strap to the leg strap button on
both sides of the carrier. 

IMPORTANT!
leg straps must be attached to make the leg

hazard.

9. To
chest, lift the baby slightly and pull the shoulder

When the baby is properly positioned, you should 
be able to tilt your head forward and kiss the top

NOTE: Wearing the carrier closer to your body and
higher up on your chest will minimize stress to your
back and shoulders from prolonged use.
  

2. 
buckle. Hold the carrier so the grey interior of the
shoulder straps and waist belt face you. (The straps

3. With the shoulder straps in place, reach behind
your back to connect the chest/back buckle. If you

buckle. Pull the strap to tighten.

4. 
and pull the strap to tighten.

NOTE: People with longer torsos may find a higher

shorter people may wish to wear the belt more on
the hips.

asten the side closure buckle on one side.

This step will create a leg opening on the closed
side. 
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3) 
WARNING! Your baby must face toward you until he/she is able to hold their
head upright.
WARNING!

the attachment of the leg strap is , regardless of the weight of
the child.

1. 

old down the head support and fasten the head
support snap to the carrier body.

7. With the carrier open on one side and the baby 
facing away from you, carefully slide the baby into the
carrier by fitting his/her leg through the leg opening on
the closed side of the carrier.
 

 

6. With the carrier open on one side and the baby
facing you, carefully slide the baby into the carrier
by fitting his/her leg through the leg opening on the
closed side of the carrier.
 
IMPORTANT! Keep one hand on the baby until all
buckles and straps are properly fastened. 

7. 

the head support by pulling both of the head support
straps

IMPORTANT! Always make sure there is enough

source of air.

lift the baby slightly and pull the shoulder strap

the baby is properly positioned, you should be able
to tilt your head forward and kiss the top of your

NOTE: Wearing the carrier closer to your body and
higher up on your chest will minimize stress to your
back and shoulders from prolonged use.

hile supporting the baby with one hand, fasten the

the buckle is secure.
 
IMPORTANT! Keep one hand on the baby until all
buckles and straps are properly fastened.

EN



9. Attach both head support buckles, making
sure that the head support area remains folded

by pulling both of the head support straps.

2. Place your arms through the straps like you are

down behind you.

3. Connect the chest/back buckle. You will hear a

tighten.

10. T
chest, lift the baby slightly and pull the shoulder

other. When the baby is properly positioned, you
should be able to tilt your head forward and

IMPORTANT: The baby should NEVER be 
leaning forward in the carrier.

NOTE: The arms of smaller babies should be
positioned below the head support buckles.

support.

4) Backpack Position with Wide Seat 
STOP! 
Position without the assistance of a second person. 
IMPORTANT! 
being worn in the backpack position.

1. 

toggle on the waist belt. 
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4. 
and pull the strap to tighten.

NOTE: Persons with longer torsos may find a
higher belt position more comfortable (closer to

belt more on the hips.

5. With assistance from a partner, place the child

your waist and their arms should be on your
shoulders.

NOTE: It is helpful to lean forward slightly to help
keep the child in a high position on your back.
IMPORTANT: Your child should be supported by a
partner at all times.

6. Once the carrier body is up, the second person
will secure it closed by attaching the side closure
buckles and then the head support buckles. You 

NOTE: 
added support for the child by placing your hand

secured.

7. 
support by pulling the head support straps.

first on one strap, then on the other.

NOTE: Wearing the carrier closer to your body and
higher up on your back will minimize stress to your back
and shoulders from prolonged use.

9. Once all buckles are secured and tightened, the
second person may release their support of the child.
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WARNING notes!

• 
•

• When fastening the carrier, keep one hand on baby at all times. 
•

• Baby must be able to sit up on his/her own before being worn in the backpack 

• NEVER use the wide seat position when carrying the baby in the facing out 
position.
• Premature infants, infants with respiratory problems, and infants under 4 
months are at greatest risk of suffocation.
• It is intended for use by adults while walking or standing only.
• NEVER use a soft carrier when balance or mobility is impaired because of 

• Keep away from fire and strong heat sources.                                                        
•

•
•
secure before each use. Make sure baby is properly placed in the carrier,in
cluding leg placement, before each use.                                                                                                                                                         
•
torn    straps or fabric and damaged fasteners before each use.                                                                                                                                                                        
• DO NOT use this product if deterioration or problems are detected.  

• NEVER bend or lean forward while a baby is in the baby carrier. 
• Only use this carrier for babies between 3.5 kg and 15 kg.   
• Please take care that the carrier can affect your sense of balance.

child.
• Take care when bending or leaning forward or sideways.

• Always monitor your child when using the baby carrier.
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4. 

NASVET: 

  

6. 

POMEMBNO:

7. 

POMEMBNO:

1) 
OPOZORILO!

tilnika oz hrbta.
POMEMBNO!

  

1. 

sredini nosila.

2. 

3. 

SLSL



2) 
OPOZORILO!

tilnika oz hrbta.
POMEMBNO!

1. 

POMEMBNO:

padca.

NASVET: 

  

2. 

3. 

4. 

NASVET:

5. Zaprite na nosilu stransko zaponko pasu,

odprtina za nogo.

SLSL



3) 
OPOZORILO! 

POMEMBNO! 

1. 

7. 

noge.

POMEMBNO:

 

 

6. 

POMEMBNO:
 

7. 

POMEMBNO: 

POMEMBNO:

SLSL



9. 

2. 

3. 

POMEMBNO: 

NASVET:

4) )
STOP! 
osebe.
POMEMBNO! 

1. 

SLSL



NASVET:

5. 

NASVET:
POMEMBNO:

7. 

NASVET:

9. 

drugi strani.
NASVET: 

10. 

SLSL



OPOZORILO opombe!

•
•

• O

• 
• 
• 
• 
• 

SLSL



4. 
biste zategli.
NAPOMENA:

 

6. 

7. 

1) 

1. 

2. 

3. 

HR



2) 

1. 

NAPOMENA: 

 
  

2. 

3. 

4. 
biste zategli.

NAPOMENA: 

HR



3) 

1. 

7. 

 

 

6. 

7. 

POMEMBNO: 

POMEMBNO:

HR



9. 

2. 

3. 

da biste zategli.

NIKADA

NAPOMENA

4) 
STOP! 

1. 

HR



NAPOMENA: 

5. 

NNAPOMENA: 

7. 

NAPOMENA

9. 

NAPOMENA: 

10. 

HR



bilješke!•
•

ima pohabanih

HR



1) 

1. 

2. 

3. 

4. 

TIPP: 

5. 

6. 

7. 



2) 

1. 

oldali gombokkal.

TIPP:

  

2. 

3. 

4. 

TIPP: 



3) 

1. 

7. 

 

 

6. 

7. 

Megjegyzés:

 



9. 

2. 

3. 

TIPP: 

4) 

1. 

oldali gombbal.



4. 

TIPP: 

5. 

TIPP:

folyamatosan tartania kell!

7. 

TIPP:

9. 

TIPP:

10. 



jegyzetek!

• 

tartani.

• 
• 
• 
• 

 



IMPORTANTE! Tenere sempre una mano sul bambino fino a quando tutte le 
cinghie e le fibbie sono chiusi

1. Per ottenere una posizione di seduta più stretta,
piega le due alette laterali
fuori e attacca questo
Bottone nel mezzo della barella dello stomaco.

2. Allentare le fibbie sulla spalla e le cinghie 
per l'anca. 
Stringere l'imbracatura dello stomaco in modo 
che la 

3. Quindi, prima chiudere la tracolla. Sembra 

bloccata in  posizione. Se hai bisogno di aiuto 
per chiudere la cintura, chiedi a una seconda 
persona. È possibile utilizzare le cinghie di 
regolazione laterali per restringere o estendere 
la cinghia.

4. Ora chiudi la cintura. Anche questo

TIP: per le persone con una parte superiore 
del corpo più lunga, si raccomanda una posizione 

la cintura all'anca.

Così sorge una gamba aperta per il tuo bambino.

6. Metti il bambino a faccia in su sul tuo Metti il 
corpo nello stomaco e inseriscilo Gamba 
nell'apertura della gamba precedentemente creata.
Quindi chiudere il laterale ancora aperto 
Cintura con fibbia sulla gamba del bambino.
 
IMPORTANTE: tenere sempre il bambino con 
una mano fino a quando tutte le cinghie non sono 
accuratamente chiuse.

7. Per sostenere meglio la testa del tuo bambino,
chiudere le fibbie di supporto sulle braccia del 
bambino. La dimensione del puntello può essere 
regolata tramite le cinghie di fissaggio.

IMPORTANTE: assicurati sempre che ci sia 
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1. Per ottenere una posizione di seduta più ampia,
  fissare le due alette laterali
i pulsanti sulla sinistra e sulla destra della cintura.

su entrambi i lati all'esterno del lato 
designato Button.

tra 3,5 e 5 kg le bande delle gambe sono 
attaccate al Rendi le gambe più piccole e una 

9. Per posizionare correttamente il bambino, 

della tracolla. Prima da una parte, poi dall'altra.

inclini la testa e bacia il bambino sulla testa
può.

e spalle se indossato per lunghi periodi 

all'altezza del torace.

non sono chiuse.

2. Allentare le fibbie sulla spalla e le cinghie 
per l'anca. Stringere l'imbracatura dello stomaco 

3. Quindi, prima chiudere la tracolla. Sembra un

bloccata in posizione. Se hai bisogno di aiuto 
per chiudere la cintura, chiedi a una seconda 
persona. È possibile utilizzare le cinghie di 
regolazione laterali per restringere o estendere 
la cinghia.

4. Ora chiudi la cintura. Anche questo

TIP: per le persone con una parte superiore del 
corpo più lunga, si raccomanda una posizione 

cintura all'anca.

5. Connetti la fibbia laterale al 

aperta per il tuo bambino.
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ATTENZIONE! Il bambino può essere posizionato solo di fronte,
non appena riesce a tenere la testa dritta da sola. Tenere sempre una mano 
sul bambino fino a quando tutte le cinghie e le fibbie sono chiusi 

peso del bambino.

6. Abbassare il poggiatesta e fissarlo con il 
pulsante sull'addome.

7. Metti il bambino a faccia in giù nell'addome e 
inserisci la gamba nell'apertura della gamba 
precedentemente formata.

 

6. Metti il bambino a faccia in su sul tuo
Metti il corpo nello stomaco e inseriscilo
Gamba nell'apertura della gamba precedentemente 
creata. Quindi chiudere il laterale ancora aperto
Cintura con fibbia sulla gamba del bambino.
 
IMPORTANTE: tenere sempre il bambino con 
una mano fino a quando tutte le cinghie non 
sono accuratamente chiuse.

7. Per sostenere meglio la testa del tuo bambino,
chiudere le fibbie di supporto sulle braccia del 
bambino. La dimensione del puntello può essere 
regolata tramite le cinghie di fissaggio.

IMPORTANTE: assicurati sempre che ci 

bambino.

della tracolla. Prima da una parte, poi dall'altra.

inclini la testa e bacia il bambino sulla testa
può.

e spalle se indossato per lunghi periodi

all'altezza del torace.

Cintura con fibbia sulla gamba del bambino.

IMPORTANTE: tenere fermamente il bambino con 
una mano fino a quando tutte le cinghie non sono 
accuratamente chiuse.
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9. Chiudere le cinghie laterali sul poggiatesta.
Assicurati che il poggiatesta rimane fissato 
alla barella. La lunghezza delle cinghie può 
superare il Le cinghie di chiusura sono regolate.

2. Tirare il marsupio come uno

3. Chiudere la fascia toracica. Sembra

10. Per posizionare correttamente il bambino, 

cinghie della tracolla. Prima da una parte, 

correttamente quando inclini la testa e quel 
bambino può baciare sulla testa.

le fibbie del supporto della testa. Le braccia 

sopra le fibbie e comode
il poggiatesta piegato riposa.

STOP! MAI usare questo stile senza l'aiuto di una seconda persona.

essere portato sulla schiena.

1. Per ottenere una posizione di seduta più ampia,
  fissare le due alette laterali i pulsanti sulla sinistra
e sulla destra della cintura.
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4. Quindi, chiudere la cintura. con
I nastri di fissaggio consentono la larghezza
regolare.

superiore del corpo più lunga, si consiglia una 
posizione più alta della cintura

sulla tua schiena come se tu fossi sulle spalle. 

essere sulle tue spalle.

ccompagnato da la seconda persona da tenere!

6. Quindi, chiudere le cinghie laterali, quindi 
le cinghie sul poggiatesta.

tenuto sempre!

regolare la larghezza del poggiatesta con le cinghie.

cinghie della tracolla. Prima da una parte, poi dall'altra.

spalle se indossato per lunghi periodi

fino a quando tutte le cinghie non saranno state chiuse 
correttamente.
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ATTENZIONE
Note

!

• Seguire SEMPRE le istruzioni.

basso peso alla nascita medica e bambini affetti da disturbi medici di consulen
za uno.

trattenuto.

• Non utilizzare mai la posizione di seduta più ampia quando si trasporta il 

• Per neonati prematuri, neonati con malattie respiratorie e bambini sotto i 4 

maggiore rischio di soffocamento.

• Non utilizzare MAI questo marsupio mentre si corre, si esercita o si fa 

piedi o seduti.
• Tenere lontano da fiamme e forti fonti di calore.

• Non lasciare mai il bambino incustodito nella barella.
• Prima di ogni utilizzo, controllare tutte le cinture, fibbie e le altre impostazioni 
siano correttamente chiusi SEMPRE. Inoltre, assicurarsi che prima di ogni 
utilizzo, controllare il bambino e le cui gambe sono stati collocati opportuna
mente nel marsupio.

Prima di ogni utilizzo per le cuciture strappate, le cinghie di fissaggio strappati 
o danneggiati.

possa respirare bene.

• Si prega di fare attenzione che lo zaino possa influenzare il senso di 
equilibrio.
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ATTENTION!

IMPORTANT!

Conseil: Pour les personnes ayant un buste long, 
nous recommandons un port plus haut de la 

des hanches. 

enfant. 
 
IMPORTANT : 

IMPORTANT : 



IMPORTANT : 

CONSEIL : 

  

2) R
ATTENTION ! 

IMPORTANT! 

Conseil : Pour les personnes ayant un buste long, 
nous recommandons un port plus haut de la c

des hanches. 



ATTENTION! 

IMPORTANT! 

 

 

 

 
IMPORTANT : 

IMPORTANT:

CONSEIL : 

 

IMPORTANT:



 
IMPORTANT:

CONSEIL : 

IMPORTANT! DOIT
dans le dos. 



4. Vous bouclez ensuite la ceinture autour 

les sangles. 

CONSEIL: Pour les personnes ayant un 
buste long, nous recommandons un port plus 

la ceinture autour des hanches. 

IMPORTANT:

CONSEIL:

CONSEIL: 

 



 AVERTISSEMENT Notices!

 

tenu. 

debout, assis ou lors des promenades. 

bien respirer. 

15 kg.



POZOR! 

krku nebo zad.

 

TIP: 

.

 

CZ



TIP:

  

VAROVÁNÍ!

nebo zad.

 

TIP:

CZ



VAROVÁNÍ!

nohu 

 

 

 

TIP:

CZ



TIP:

STOP!
osoby.

CZ



TIP:

TIP:

druhou osobou!

TIP:

TIP:

CZ



VAROVÁNÍ!
CZ



VAROVANIE! TIP:

 

SK



die Beinbänder angebracht werden, um die

TIP:

  

VAROVANIE!

krku alebo chrbta.

boku.

TIP:

SK



VAROVANIE!

 

 

 

TIP:

SK



TIP:

STOP!
osoby.

SK



TIP:

TIP:

TIP:

TIP:

SK



VAROVANIE!
SK


